Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 67

YAAMOI =27

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Procession, wilderness memory, royal triumph, and universal praise surge The Greek text of Psalms 67 follows the standard critical text of the
together around God's ascent to Zion. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. A triumphal procession hymn that binds the ancient ark-cry,
wilderness memory, Zion theology, and universal praise into one long
movement. The poem opens by summoning God to rise and scatter his
enemies, then contrasts their disappearance with the joy of the righteous
and with God's care for orphans, widows, prisoners, and the solitary. From
there it remembers the divine march through the wilderness, the shaking

of Sinai, the restoration of a weakened inheritance, and the heralded



victory that culminates in the chosen mountain, God's innumerable
chariots, and the ascent on high. The final third turns toward daily
blessing, crushing judgment on persistent foes, a visible sanctuary
procession, petitions for renewed strength, and the gathering of tribute
and praise from the nations, until the chapter closes by blessing the God

who gives power to his people. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A .

67:1

©67:2-7

©67:8-11

©67:12-15

©67:16-19

©67:20-24

The superscription frames the psalm as a Davidic song

The heading introduces the composition as a liturgical song for David and prepares for a procession-shaped hymn of divine victory.

God rises, enemies melt away, and the vulnerable find a defender

The opening movement invokes God as the divine warrior whose presence scatters enemies, gladdens the righteous, and reveals him as protector of orphans,

widows, the solitary, and the bound.

The wilderness march displays shaking creation and sustaining provision

Remembering God's advance before Israel, the psalm describes Sinai-like upheaval and the rain and goodness by which the weakened inheritance is restored.

The Lord's word produces victory, proclamation, and transformed splendor

A divine word empowers heralds, topples kings, distributes spoil, and turns the people's condition into imagery of silver, gold, and snow-bright conquest.

God chooses Zion and ascends in triumph

The psalm contrasts rival mountains with the one God chose, surrounds that place with innumerable chariots, and climaxes with the victorious ascent that

gathers tribute and establishes divine dwelling.

The saving God blesses his people and crushes persistent foes

Daily blessing and deliverance belong to the Lord, but that same saving rule means the crushing of enemy power and the retrieval of hidden foes for judgment.



G 67:25-28 A visible procession gathers the tribes in worship

God's sacred march is seen in ordered procession as leaders, singers, maidens, and named tribes bless him in the assemblies.
H - 67:29-32 Prayer for renewed strength reaches toward tribute from the nations

The congregation asks God to strengthen his established work, rebuke war-loving nations, and draw even Egypt and Ethiopia toward his rule.
1-67:33-36 All kingdoms are summoned into the closing doxology

The final movement calls the kingdoms of the earth to praise the heavenly rider, acknowledge his majesty over Israel, and bless the God who gives strength to his
people.

1 €ig 0 tTéAog T® Aaud PaAuog wdfig

For the end, for David, a psalm of song.

Liturgical superscription giq 0 té)\oq

The heading marks the piece as a Davidic song and frames the chapter as a worship procession before

the first imperative is heard.

€1¢

for

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
TO

the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TéNog
end

N3E ASN - té\og
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Té\oG: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

o
to the

RA DSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Aav1d
David

N DSM - Aavid

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

Aavid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

PoaAuog

psalm

N2 NSM - PpaAuédg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaAudg: meaning 'psalm'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

N1 GSF - ©d1
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

®d1: meaning 'song'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

avaoTTw 0 BedG Kol draokopmiobnTWoay ol €xOpol avTOD Kal PUYETWGEAV 01 ULGODVTEC AVTOV GO

TPOGWTOL r0TOT

Let God arise, and let his enemies be scattered, and let those who hate him flee from before him.

Opening divine-warrior invocation

dvaothitw 0 Bgdg

The psalm opens with a battle cry modeled on the ark tradition: once God rises, his enemies scatter

and his haters lose ground.

bd 4
AVAOTNTW
arise
VH AAD3S * {otnut + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@ 7 . .
fotnut + dva: meaning 'arise'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

[ 4

o

the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

Kol

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



draokopmiodnTwoav
scatter

VS APD3P - okopmilw + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

okopmi{w + S meaning 'scatter'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl \

£x0pot

enemies

N2 NPM - €x0pdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€x0p06G: meaning 'enemies'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

PUYETWOAV
flee

VB AAD3P - pebyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@evyw: meaning 'flee'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

H1600VTES
those hating

V2 * TamvIty Yioéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TanVITY Pioéw: meaning 'those hating'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
k) 1 bl \ 4 k) ~
avtov 1o TTPOCWTIOV avTtov
him from face his
RD ASM - a0Tdg P-and N2N GSN - tpdowTov RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtoD: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 WG EKAelmeL KATVOG EKAITETWONV WG TNKETAL KNPOG ATTO TPOGWTOL TLUPAS 0UTWE ATOAOIVTO 0l

auaptTwAol Ao mtpocwov Tod Beod

As smoke vanishes, let them vanish; as wax melts from before fire, so let sinners perish from before

God.

Simile of enemy dissolution (bc Exkeimel K(xf[vc')c

Twin comparisons intensify the request by portraying the wicked as smoke and wax that cannot

endure the heat of divine presence.

WG

as

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

wG: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ExkAeiner
vanish
V1 PAI3S - Asinw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aeinw + €k: meaning 'vanish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KATVOG
smoke

N2 NSM - kamvdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kamvog: meaning 'smoke'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

EkMimétwoav
vanish
VB AAD3P - Asinw + ék

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aeinw + €k: meaning 'vanish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

THKETAL
melt

V1 PMI3S * thKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

TKw: meaning 'melt'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
K1pog
wax
N2 NSM - knpdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

knpog: meaning 'wax'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[
1o

from

P-ané

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

anod: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=

TPOGWTTOU
face

N2N GSN - tpdowmnov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TUPOG

fire

N3 GSN * top

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

mop: meaning 'fire'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

oUTWG

oUTwg

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'oUtwg'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b 14
amoAowvto
perish
VB AMO3P - dANOw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

OMOw + aro: meaning "perish'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

<
(0]}

the

RANPM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

[ 1
apapTwAol
sinners
A1B NPM - auaptwAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apapTwAdg: meaning 'sinners'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

T0o0
of the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

000
God

N2 GSM - Bgdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0e6¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

) \
aTto
from
P-4mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

TPOGWIIOV

face

N2N GSN * tpdowTov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



4 xai ol dikatot ev@pavOntwoav dyaAAidcbwoav évwmiov Tod B0l tep@ORTWoay v b@poclvh

But let the righteous be glad; let them exult before God; let them delight in gladness.

Contrastive joy of the righteous

kol ol dikaot

Against the disappearance of the wicked stands the gladness of the righteous, whose delight takes

shape before God himself.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(¢
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dikaiol
righteous

A1A NPM - §ikaiog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

g0@pavOnTwoav
make glad

VC APD3P - e0@paivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ev@paivw: meaning 'make glad'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

ayaAacOwoav
exult
V3 PMD3P - dyaAAtdopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ayaAidopat: meaning 'exult'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

EVWOTILOV

before

P - évmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

évariov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

00

of the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



TEPPONTWOAVY
delight

VV APD3P - Tépniw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tépriw: meaning 'delight'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

k) 4
EU(PPOO' Uvn
gladness
N1 DSF - ebgpocvvn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€0PpooLVH: meaning 'gladness'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

doate TQ 0@ PaAate T® dvouatt avtod 6domotrjoate T¢ EmPePnkTt €mi SUGUGOV KVPLOC OVOUX AVTEH

Kal ayoaAA1do0e Evwmiov adTtod TapaxONeovTaL Go TPOSWTOL aLTOD

Sing to God; sing praise to his name. Prepare the way for the one who rides upon the west; the Lord

is his name. Rejoice before him; they shall be shaken from before him.

Call to praise the triumphant rider

doate T® Oe®

The congregation is summoned to sing, prepare the way, and rejoice before the Lord whose majestic

coming unsettles all opposition.

v

ACATE
sing

VA AAD2P - §8w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

&dw: meaning 'sing'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
to the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Ok
God

N2 DSM - B4
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Ppalate
sing praise
VA AAD2P - YéAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

PdAw: meaning 'sing praise'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



170 ovouartt avToD odomooate

)

to the name his prepare the way
RADSN -0 N3M DSN - §voua RD GSM - 0164 VA AAD2P - 0domotéw
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — relational specification — verbal action or state
t: Greek article marking definiteness and P P
the role of the accompanying noun phrase. Svopa: meaning 'name'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking 0domoiéw: meaning 'prepare the way'; it
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
~ 7 14 b \ ~
170 emPePnkott Sl duoudv
to the ride upon upon west
RADSM - 6 VX - xandou Paivw + €mt P-éni N1 GPF - Svopr|
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
) of the clause . . . possession, source, or quality
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
- . . - — verbal action or state - ) ) — relational specification
1(: Greek article marking definiteness and émi: meaning 'upon'; here it marks the P
the role of the accompanying noun phrase. xandop Patvew + €mi: meaning 'ride upon'; it relation signaled by preposition governing duopr}: meaning 'west'; it serves as genitive
carries the action, process, or state of the its complement phrase. nominal element defining relation,
clause; here it functions as verbal form possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 v k) ~ \
KUP10G ovopx avTw Kol
Lord name him and
N2 NSM - k0p1og N3M NSN - vopa RD DSM - a0t6g C-kal
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause context
— participant prominence — participant prominence — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as Svopa: meaning 'name'; it serves as avT@®: meaning 'him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b4 ~ i 4 R ~ 4
ayocAAaocOe EVWOTILOV a0ToD TapayxOnoovrat

exult before his be shaken

V3 PMI2P - dyaAAidopat P - évomiov RD GSM - a0Tdg VQ FPI3P * Tapdoow

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing

— ongoing verbal process £vémiov: meaning 'before; here it marks — relational specification — future
ayoaAAidopar: meaning 'exult'; it carries the the relation signaled by preposition avtol: meaning 'his'; pronoun marking tapdoow: meaning 'be shaken'; it carries
action, process, or state of the clause; here governing its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

) \ ' 4 k] ~
(041€0) T[pOO'(.OT[OU avTtov
from face his
P-ané N2N GSN * tpdowTmov RD GSM " a0tdg
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
59 . . — relational specification — relational specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the p P
relation signaled by preposition governing npdownov: meaning 'face'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

T00 TATPOG TV 0pPav®V Kal Kp1toDd TV Xnp@v 0 00¢ €v Tomw ayiw avTtod

God is the father of orphans and the judge of widows in his holy place.

Identity statement about God | TOD no{tp(‘)g TV 6[3([)0(\;(1’)\/

Praise is grounded in God's character: the victorious one is also the guardian of the vulnerable and the

just arbiter for widows.



Y

T00 TATPOG
of the father
RAGSM -0 N3 GSM - mathp

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

ossession, source, or quali
— noun-phrase marking i ’ > or quatity

- . . S g — relational specification
to0: Greek article marking definiteness and P

the role of the accompanying noun phrase. nathp: meaning 'father'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

TV

of the

RAGPM- o

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

opPav@OV

orphans

A1 GPM - dppavég

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Oppavdg: meaning 'orphans'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal Kp1T0oD
and judge
C - kai N1M GSM - kpitHg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — relational specification

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle KpLTAG: meaning 'judge’; it serves as

linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining

TV

of the

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

XnNpwv
widows

N1A GPF * xripa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xfipa: meaning 'widows'; it serves as
genitive nominal element defining

discourse. relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
[4 1 7 14
0 0e0g £V TOTW
the God in place
RA NSM - 6 N2 NSM - 0gd¢ P-év N2 DSM * témog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

. — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and . e

the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

témog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



aylw avToU

holy his

A1A DSM - (y1og RD GSM - a0tdg

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— sphere or reference — relational specification
dylog: meaning 'holy'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0 0£0¢ KaTo1Ki(EL HOVOTPATIOUG £V 0TK(W EEAYWV TIEMEdNUEVOUG €V AVIpelq OpOiwG TOUG
TAPATIKPALVOVTOG TOUG KATOLKODVTOG €V TAPOLG

God settles the solitary in a house, bringing out those in bonds with strength, and likewise those who

provoke him, those dwelling in tombs.

Description of liberating care and judgment | § GEC‘)Q’ KCX‘EOIKf(El

God not only protects the weak but also places the solitary, frees the bound, and leaves the rebellious
in deathly isolation.

[ 4 \ 7 4
o GSOC K(X‘COlKlzsl MOVOTPOTTOUG
the God settle solitary
RA NSM - 6 N2 NSM - 0e6g V1 PAI3S - oiki{w + Kata A1B APM - pov4tpomog
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
redicate, or apposition of the clause or goal
— noun-phrase marking : i f Y
. ) ) . — participant prominence — ongoing verbal process — object specification
0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as oikilw + kata: meaning 'settle'; it carries povétpomog: meaning 'solitary'; it serves as
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

v
OIK(p
house
N2 DSM - 01k0g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

bl Ié

e€aywv
bringing out

V1 manvop dyw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop dyw + €k: meaning 'bringing out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)

P

nenednuévoug
those in bonds
VM - xmramy neddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xmnany neddw: meaning 'those in bonds'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause. clause.
b [ 2 7 f € /7 1( A}
EV (XVSPElq OMOLWG TOoLG
in strength likewise the
P-év A1A DSF - &vdpeiog D - Opoiwg RA APM - 6

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

avdpeiog: meaning 'strength'; it serves as

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Opoiwg: meaning 'likewise'; conjunction or

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

complement phrase. dative nominal element marking relation, particle linking this unit with the phrase.
instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse.

7 \ ~ b
TOPATTIKPATVOVTAC TOLG KATOIKOUVTXG EV
those provoking the dwelling in
V1 TOmamy TKPaivw + Tapa RA APM - 0 V2 ' Tanamny oikéw + Kata P-év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATOTH TKPATVW + Ttapa: meaning 'those
provoking'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATATH Oikéw + Kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



TAPOLG

tombs

N2 DPM - td¢og

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Td@og: meaning 'tombs'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

< /4 pd ~ 7/ 4 bl 4 ~ ~ pd ~ 4 pd ~ 4 7/
8 00¢ed¢ év t® éxmopeveaBal oe évdmiov ToD Aaod cov év @ dafaiverv oe €v Tf] EpNuw MdPaiua

0 God, when you went out before your people, when you passed through the wilderness. Selah.

Recollection of wilderness march | ¢ egég &V TR éKT[OpElSF,GeO{i o€

The poem turns from proclamation to memory, recalling the Lord's advance before Israel in the

wilderness.
[ /4 b ~
0 Og0g EV ™®
the God in to the
RANSM - & N2 NSM - Beé¢ P-év RADSN - &

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

pd 4 /4
EKTOpPEVESO AL
go out

V1 PMN - topgbopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

mopevopal + £k: meaning 'go out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EVWTIOV

before

P évidmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£vomiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

To0
of the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaod

people

N2 GSM - Aa6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ev

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
to the

RADSN -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

SxPaiverv
pass through

V1 PAN ‘ Baivw + dix

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Baivw + dia: meaning 'pass through'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(014
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Epfiue
wilderness

N2 DSF - €pnuog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€pnuog: meaning 'wilderness'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

SaPaAua
selah

N3M NSN - Stdpaipa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sdpoaiua: meaning 'selah'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

9 vy €ogiobn kai yap ol o0pavol éotalav o TPoowTov Tod B0l ToTTOo Ttva &1d TPosw oL Tov B0l

IopanA

The earth was shaken, for even the heavens dropped water at the presence of the God of Sinai, at the

presence of the God of Israel.

Theophanic response of creation

yfi éoelobn

Earth and sky react to the Sinai presence, presenting Israel's God as the one before whom creation

itself trembles and pours out.

n
earth
N1 NSF - yfi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

bl 7

€oeloOn

shake

VCI API3S - ogiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oeiw: meaning 'shake'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ovpavoi

heaven

N2 NPM - obpavdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

v
£otalav
drop

VAT AAI3P - otdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otd{w: meaning 'drop'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl \
1o
from
P-amé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amno: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TMPOGWTIOV
face

N2N GSN - tpdowTov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

T00

of the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

000
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

To0TO
this
RD NSN - 00T0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Zva

Sinai

N NSN - Zwva

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

Twa: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

Ao
from

7

P - 4md
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TMPOGWTIOV
face

N2N GSN - tpdowTov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

To0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



10

0ol
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

IopanA

Israel

N GSM “ TopanA

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

PpoxnVv Ekovaotov agopleic 0 Oed¢ T kKAnpovouia cov Kat nobEvnoey ovL de Katnptiow avTHV

You will set apart a willing rain, O God, for your inheritance, and when it grew weak, you restored it.

Provision for the weary inheritance

Bpoxnv ékovotov

The wilderness memory gives way to sustaining grace: God refreshes the inheritance with freely given

rain when it has become exhausted.

\
Bpoxnv
rain
N1 ASF - Bpoxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Bpoxn: meaning 'rain'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£kovo10V

willing

A1A ASM - £€ko0o10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kovo10G: meaning 'willing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

AQPOPLETG
set apart
VF2 FAI2S - 6pilw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opilw + &mo: meaning 'set apart'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

[ 4
(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



0e0g T kAnpovouiq Gov

God the inheritance your

N2 NSM - 6eég RADSF -0 N1A DSF - kAnpovouia RP GS - o0

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

redicate, or apposition instrument, sphere, or recipient articipant role within the clause
i s — noun-phrase marking g i i :
— participant prominence - . ) - — sphere or reference — relational specification
P pantp fj: Greek article marking definiteness and P P

0edg: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. kAnpovouia: meaning 'inheritance'; it oov: meaning 'your'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, serves as dative nominal element marking person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. relation, instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ h) 7 A 5 \
Kol r|0'98v110'8v oL €
and grow weak you but
C - kai VAI AAI3S - &oBevéw RP NS - 60 X - 8¢
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
context of the clause participant role within the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle aobevéw: meaning 'grow weak'; it carries oU: meaning 'you'; pronoun marking d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7 k) 4

KATNPTIOW avtnv

restore it

VAI AMI2S - dptilw + Kata RD ASF - a0td¢

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

of the clause participant role within the clause

— constative aorist — participant reference
&ptilw + kata: meaning 'restore'; it carries avtrv: meaning 'it'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



11 ta {®a cov KatolkoDov €V avTH) NTolpacag €V Tf] XpnoTdTnTi 6oL TG TTWXQ 0 0€dg

Your living creatures dwell in it; in your goodness you prepared for the poor, O God.

Settlement of the needy within God's provision | ¢y Z(I)o'( oov

The prepared land becomes habitation for God's creatures, and the psalm highlights divine goodness
toward the poor.

”~ ™ - ™ -

\ ~ 7 ~
™ (Da oov KATOIKOUOLV
the living creatures your dwell
RANPN -6 N2N NPN - {@ov RP GS - oV V2 PAI3P - oikéw + Kata
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. . ) - articipant prominence — relational specification ongoing verbal process
Ta: Greek article marking definiteness and —P pantp P — ongomg P
the role of the accompanying noun phrase. {®ov: meaning 'living creatures'; it serves oov: meaning 'your'; pronoun marking oikéw + kata: meaning 'dwell'; it carries the
as nominative element functioning as person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

”~ = ~ - ™

b k) ~ [ 4 7 b
&V avtn NTO1UXO UG (Y
in her prepare in
P-év RD DSF * a0t6g VAI AAI2S - €Toud{w P-év
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) ) ) participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
) SIS . . — participant reference or interest — constative aorist R o . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation p p ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its avTh: meaning 'her'; pronoun marking étolpudlw: meaning 'prepare'; it carries the signaled by preposition governing its
complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here complement phrase.
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



xpnotoTnri
goodness
RADSF - 0 N3T DSF - xpnotdtng

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

~ . . .- — sphere or reference
f]: Greek article marking definiteness and P

the role of the accompanying noun phrase. Xpnotdétng: meaning 'goodness'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

ooV ™
your to the
RP GS - 00 RADSM - 6

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase

participant role within the clause )
— noun-phrase marking

— relational specification - . . o
P T®: Greek article marking definiteness and

cov: meaning 'your'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

12

[ 4

MTWXW o

poor the

N2 DSM - ttwydg RANSM - 6

dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient .
— noun-phrase marking

— sphere or reference o . . .-
P 0: Greek article marking definiteness and

ntwx4G: meaning 'poor'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase.

nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

KUP10G dwoel pripa toi¢ evaryyeAlopévolg duvapetl TOAAf

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

The Lord will give a word to those who announce good news with great power.

Commissioning of heralds Kl’)ploc dWostL f)ﬁpo(

A fresh phase begins as the Lord issues the decisive word and raises a great company of heralds to

announce it.



KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

dwoel
give
VF FAI3S - 88wt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€ ~
pua
PTMO
N3M ASN - pfjua
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pfipa: meaning 'priua’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

k) /4
EU(XYYEAIZO}IEVOIC
those proclaiming good news
V1 - undny edayyeAilw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mumdny edayyeAilw: meaning 'those
proclaiming good news'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

duvauet

power

N3I DSF - §0vapig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

SOvapig: meaning 'power'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOAAT

great

A1 DSF - moAvg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ToAUG: meaning 'great'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

13 0 Pacideds tdOV duvdauewy To0 dyanntod kol wpatdtntt Tod oikov dieAécbat okDAx

The king of the forces of the beloved belongs to the beloved, and in the beauty of the house there is a

dividing of spoils.

Royal victory and spoil  § Bao1Aebg TtV Suvapewv

The divine word yields victory imagery: hostile kings are overcome and the household of the beloved

shares the spoils.

TO1G

the

RADPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



0 BaciAevg TV duvauewv
the king of the power
RA NSM - 6 N3V NSM - BactAedg RA GPF -0 N3I GPF - §0vapig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

0: Greek article marking definiteness and t®V: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. PaciAebg: meaning 'king'; it serves as and the role of the accompanying noun dUvapig: meaning 'power’; it serves as

nominative element functioning as subject, phrase. genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
~ b4 ~ \ L4 /4
TOL QYA TOV KOl wpaloTNTL
of the beloved and beauty
RA GSM - 6 A1 GSM - yamnntdg C - kai N3T DSF - wpatdtng

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality context

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast — sphere or reference

t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accom i h 3 5¢c: meaning 'beloved'; it ser i: meaning 'and'; conjunction or particl Dpa1dTNG: meaning 'beauty'; it ser
panying noun phrase. dyamnntég: meaning 'beloved'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle wpatdtng: meaning 'beauty'; it serves as

genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding dative nominal element marking relation,

relation, possession, source, or quality. discourse. instrument, sphere, or recipient.
~ /4 ’7 ~
T00 olKOU deAécOan okOAx
of the house divide spoils
RAGSM -0 N2 GSM - 0ik0og VB AMN - aipéw + i N2N APN - okOAov

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— relational specification — infinitival complement — object specification

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

aipéw + dia: meaning 'divide'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

okUAov: meaning 'spoils'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



14 €av kounbfite ava Y€cov TOV KANPWV TTEPLYEG TEPLOTEPAG TEPINPYVPWUEVAL KAl TA UETAPPEVX AVTHG

€V YAwpdtntt Xpuoiov didpaiua

If you should lie down among the allotments, the wings of a dove are silvered over, and her back

glitters with green-gold. Selah.

Image of transformed repose and beauty | &gy KOl]JY]eﬁ‘L'E

Even in the place of lying down among the lots, the people are pictured with dove-like beauty marked

by silver and gold.

=

)\
eav
if
C-éav
connective or conjunction linking the clause to its
context
— discourse linkage or contrast
éav: meaning 'if'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

-

kowunOfjte ava
lie down among
VC APS2P - Koludw P-&va

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause ) ) )
— spatial or relational framing

= subjunctive contingency ava: meaning 'among'; here it marks the
kolpdw: meaning 'lie down'; it carries the relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

™

=

uEoov
midst

A1 ASM - péocog

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

péoog: meaning 'midst'; it serves as
: ;

accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TV

of the

RAGPM- o

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TTEPUYEG

wings

U4
kAnpwv
allotments
N2 GPM - kAfjpog N3G NPF - ntépué

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — participant prominence

KAfjpog: meaning 'allotments'; it serves as ntépu: meaning 'wings'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)

P

TEPLOTEPAG
dove

N1A GSF - nepiotepd
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

neplotepd: meaning 'dove'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



=

TEPINPYVPWHEVAL
silvered over
VM * XUTIVILg Gpyvpdw + Tept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUTVIL Gpyvupdw + ept: meaning 'silvered
over'; it carries the action, process, or state

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

METAQPPEVQ
back

N2N APN * UETAPPEVOV

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

uetd@pevov: meaning 'back’; it serves as
accusative element functioning as object,

of the clause; here it functions as verbal discourse. extent, or goal.
form carrying the action, process, or state
of the clause.

k) ~ bl /4 7
avtng EV XA(&)pOtl’]tl Xpuoiov
her in green sheen gold
RD GSF - a0t6g P-év N3T DSF * YAwpdtng N2N GSN - xpuoiov

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

SaPpoaApa
selah

N3M NSN - Sidpaipa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sidpadua: meaning 'selah’; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

XAwpdtng: meaning 'green sheen'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xpuoiov: meaning 'gold'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



15 évt® draotéAAewy TOV Emovpaviov BactAgig €' avThg xtovwbnoovTal €V ZeEAuwv

When the heavenly one scatters kings over her, they shall be made white as snow in Zalmon.

Snow-bright aftermath of conquest

£v T® draotéAAeV

The heavenly king's scattering of rulers leaves the scene whitened like snow on Zalmon, a striking

image of total reversal.

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

"

to the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=~

draotéAAewv
scatter

V1 PAN - 6TéAAw + 1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

otéMw + d1a: meaning 'scatter'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™

=

OV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ETMOVPAVIOV

heavenly

A1B ASM * €mOVPAV1IOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€novpdviog: meaning 'heavenly'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

BaociAeig

king

N3V NPM - BaciAeig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

|

ET

upon

P éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avTig
her
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



16

xtovwOnoovrat
be made white as snow

VC FPI3P - xrovéopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

xtovéouat: meaning 'be made white as
snow'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

6pog o0 B0 6pog oV Gpog TETVPWHEVOV Gpog IOV

TeAUwv

Zalmon

N DS - ZeApwv

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

TeApwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

The mountain of God is a rich mountain, a curdled mountain, a rich mountain.

Exaltation of God's mountain

8pog tol B0l

The psalm now focuses on the chosen mountain, describing it as rich and imposing before contrasting

it with rival heights.

v

opog¢

mountain

N3E NSN - 8pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

To0
of the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0e6¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

v

opog¢

mountain

N3E NSN - 8pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



Tov
rich
VB - aamvov mivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvov Tivw: meaning 'rich'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

17

TLov
rich
VB - aanveov Tivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvov Tivw: meaning 'rich'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0pog

mountain

N3E NSN - 8pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TETUPWUEVOV
curdled

VM * XTmveV Tupow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XTIveV Tupdw: meaning 'curdled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

0pog

mountain

N3E NSN - 8pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

tva ti btoAauPdavete 6pn TETLPWUEVA TO BPOG O EDIOKNGEV O B0C KATOIKETY €V AUTG Kol Yap O KUPLOG

KATAOKNVWOEL €1¢ TEAOC

Why do you reckon, O curdled mountains, against the mountain that God delighted to dwell in? For

the Lord will also tabernacle there forever.

Challenge to rival mountains

tva ti vtoAayPdavete

Other mountains are rebuked for their pretension because God has chosen one dwelling place and the

Lord will remain there perpetually.



(74

vXx
why
C-va

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

tva: meaning 'why'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

4
Ti

why

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'why'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

unoAapPavete
reckon

V1 PAI2P - AapPdvw + 0mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aappdvw + vmo: meaning 'reckon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

v

opn

mountain

N3E NPN - §pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TETUPWHEVA
curdled

VM * XTnvTv tupdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xnnviy topdw: meaning 'curdled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v

0opog¢

mountain

N3E NSN - 8pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

$pog: meaning 'mountain'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

«©

which

RR ASN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) /4
€0VO0KNOEV
delight

VA AAI3S - e080kEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evdokéw: meaning 'delight'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ ¢

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0g6¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

KOTOLKETV
dwell

V2 PAN - oikéw + KT

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oikéw + kata: meaning 'dwell'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

k) ~
(XU'C({)
him
RD DSM " a0Tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
[ 4 4 4 b
o KUP10G KATAOKNVWOEL €LC
the Lord tabernacle for
RA NSM - 6 N2 NSM - k0p1og VF FAI3S * 6knvow + Kata P eig

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TéNog
end

N3E ASN - téAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

té\oG: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

A . g 1 o 8
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oknvow + kata: meaning 'tabernacle'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



18 10 dppa tod B0l puplomAdoiov XIALEOEG 0ONVOUVTWY O KUPLOG €V A0TOIG €V Tiva €V TG ayiw

The chariot of God is ten-thousandfold, thousands of thriving ones; the Lord is among them, in Sinai,

in the holy place.

Heavenly entourage surrounding the sanctuary | 1O &pp(x 100 Oc00

The chosen mountain is filled with an innumerable divine retinue, linking Sinai's revelation with the

present holy dwelling.

1
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apua

chariot

N3M NSN - dpua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dpua: meaning 'chariot'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TOo0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

000
God

N2 GSM - Bgdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0e6¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

puptontAdciov
ten-thousandfold

A1A NSN * pup1omAdolog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

HuptomAdolog: meaning 'ten-thousandfold';

it serves as nominative element
functioning as subject, predicate, or
apposition.

xtA1adeg
thousands

N3D NPF - x1Adg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

XtA1dG: meaning 'thousands'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

g0OnvolLVTWY

thriving

V2 mamymy e00NVEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namyny e0Onvéw: meaning 'thriving'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



KUPLOG v
Lord in
N2 NSM - k0p1og P-év

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase

redicate, or apposition
P r — spatial or relational framing

articipant prominence > N A q
—P pantp ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, complement phrase.

predicate, or apposition.

aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

19

2IVa EV
Sinai in
N DS - Ziva P-év

nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase

— clausal contribution — spatial or relational framing

Twva: transliterated proper name rendered ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

in Greek letters; here it functions as signaled by preposition governing its
nominal element functioning within the complement phrase.

clause.

%
to the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayiw
holy

A1A DSM - dy106
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avePRNc eic UPog Nxuadwtevoac aiypaAwoiav EAaPeg dduata €v avOpwmw kol yap Grelfodvtec tod

KATAOKNV@OAL KUP1o¢ 0 B0 eDAOYNTOG

You ascended on high, you led captivity captive, you received gifts among men, even from the

disobedient, for the Lord God to dwell there.

Ascent and enthronement

avéPng eig Uog

The central ascent verse depicts victory, tribute, and divine indwelling as the triumphant Lord rises to

his height.



b4 7

avéfng

ascend

VZI AAI2S - Baivw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Baivw + dva: meaning 'ascend'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1¢

for

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lg: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

UYog

height

N3E ASN - Uog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uog: meaning 'height'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

NXMIAWTEVOOG
lead captive

VAI AAI2S - aixpoAwTevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aixpaAwtedw: meaning 'lead captive'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
alxpaAwoiav ENafeg douata v
captivity receive gifts in
N1A ASF - aiypodwotio VBI AAI2S - AapPdvw N3M APN - §Sua P-év

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

, ; G NP
atypaAwoio: meaning 'captivity'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AapPdvw: meaning 'receive'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6pa: meaning 'gifts'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pd 4
avlpwnw
men

N2 DSM - &vBpwmog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

GvOpwrmog: meaning 'men'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

anelfobvteg
the disobedient

V2 - manvy dnetféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy dnelféw: meaning 'the
disobedient'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



TOo0
of the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KOATXOKNV®OGL
tabernacle

VA AAN - oknvow + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oknvOw + Kata: meaning 'tabernacle'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

) 7
gVAoyNTOg

blessed

A1 NSM - ebAoyntég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

gvAoyntdg: meaning 'blessed'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Blessed is the Lord day by day; the God of our salvations will guide us prosperously. Selah.

Daily blessing for the saving God Sl’))\OYT]‘L'bg K()ploc

After the ascent the congregation answers with blessing, confessing that the Lord daily bears them

onward in salvation.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

20 €0AoyNnTog KVP1og NUéEpav Kab' NUEPAV KATELOdWOEL NUTV 0 B0¢ TOV cwTNPlwV UV didPaAua



k) \
g0AoynTtog
blessed
A1 NSM - edAoyntdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

evAoyntég: meaning 'blessed'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

"

P

KUpLOG
Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=~

(4 7
nuepav
day
N1A ASF - nuépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KaO'

day by

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ka6'": meaning 'day by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

(4 7
nuepav
day
N1A ASF - nuépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KATEVOOWOEL
guide prosperously
VF FAI3S - £00806w + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€00d6w + Kata: meaning 'guide
prosperously'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

(4 ~
v
us
RP DP - &y
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

NUIV: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4
(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0g6¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

of the

RAGPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

cWTNPlwV
salvations

N2N GPN * cwthjplov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

owthplov: meaning 'salvations'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

nu&v

our

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



SaPpoApa
selah

N3M NSN - SrdpaApa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sidpadua: meaning 'selah'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

21 0 0g0¢ MUV Bed¢ T0D 0 lev Kal ToD Kupiov Kupiov al dié€odot tod Bavdtov

Our God is a God of saving acts, and to the Lord, the Lord, belong the ways out from death.

Confession of God's saving prerogative

0 6€0¢ Nu&V

The praise becomes doctrinal confession: deliverance and even escape from death belong uniquely to

the Lord.
f [ 4 1 (4 ~ 1
0 0eo¢ Nu&eVv 0eog
the God our God
RANSM -6 N2 NSM - Bgdg RP GP - ¢yG N2 NSM - Bgdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



TOo0
of the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

cwlewv
save
V1 PAN ‘- 60w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oW{w: meaning 'save'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

To0
of the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.

7 7 (¢ 4
Kupiov KUuplov ol de€odor
Lord Lord the ways out
N2 GSM * k0p10g N2 GSM " k0p10g RA NPF - 0 N2 NPF - §1€€080¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

;o e § b "
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

, - o i
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

TOo0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oavdatov
death

N2 GSM - Bdvatog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0dvatog: meaning 'death'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

S1€€odog: meaning 'ways out'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



22 TNV 0 00¢ cuVOAdoEL KePaAag ExOp@dV aOTOD KOPLPNV TPLXOG SLATTOPEVOUEVWY €V TANUUEAELALS

aAVTOV

Yet God will crush the heads of his enemies, the hairy crown of those who go on in their trespasses.

Certain overthrow of the enemies

TNV 0 B£0¢

Saving power for God's people means destructive judgment for unrepentant enemies who persist in

their offenses.

~ - o~

(4

ANV 0
yet the

D - mAfjv RANSM -6

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase

or phrase .
— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast
ANV: By Brarillo 9 9
TANV: meaning 'yet'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0g6¢

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

ouvOAdoel
crush

VF FAI3S - OAdw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

BAdw + ouv: meaning 'crush'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KEQAAXG
heads

N1 APF * ke@alAf

2 ~
eEXOpdv
enemies

N2 GPM - €x6pdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification — relational specification

Ke@aAr]: meaning 'heads'; it serves as €x0pd¢: meaning 'enemies'; it serves as

accusative element functioning as object, genitive nominal element defining

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

P

avTol
his
RD GSM " a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KOpLUQTNV

crown

N1 ASF - kopuen

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KOpL@H: meaning 'crown'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=

TPIXOG

hair

N3 GSF - 9pi€

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0pi&: meaning 'hair'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

23

avTOV
their
RD GPM - avt6¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dranopevopévwv

those going on

V1 mumyny nopevopat + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITYTTH Topevopat + dia: meaning 'those
going on'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

ginev k0p10¢ €k Bacav émotpéPw EmotpéPw év Pudoic BaAdoong

The Lord said, "From Bashan I will return; I will return in the depths of the sea,

Divine promise to retrieve the foes g{]‘[g\; K6p1oc

God himself speaks again, promising to fetch the enemy back from every hiding place, whether

mountain or sea-depth.

nAnuueAeiang
trespasses

N1A DPF * mAnupéAeia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

mANupéAEla: meaning 'trespasses'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



=

5
EITMEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

eimov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

>
€K

from

P éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Baocav

Bashan

N GS - Bacav

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

Baoav: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

bJ ’7
emotpePw
return

VF FAILS - oTpé@w + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oTpé@w + £mL: meaning 'return'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

OaAdacong

N1S GSF - 6dAacoa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b 7
emotpePw
return

VF FAILS * 6Tpépw + €t

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oTpépw + €M meaning 'return’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Y

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Buboig

depths

N2 DPM - Bubdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

PuOd¢: meaning 'depths'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



24 8nwg av Pagt] 6 Tov¢ cou v aipatt i Y\@ooa T@V Kuv@dV cov €€ exOpdv Tap' adTod

so that your foot may be dipped in blood, the tongue of your dogs having its portion from the

enemies by him.

Graphic consequence of victory 5an av ﬁa(Pﬁ

The result clause paints the completeness of triumph in stark battlefield terms, with blood reaching

even the feet and dogs.

=

OTW(G

so that

C - 8mwg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6nwg: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

av
indeed
X - &v

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

a@fi
dip
VD APS3S - Bdntw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

fdntw: meaning 'dip'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(4

o
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

mov¢

foot

N3D ASM - to0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

novg: meaning 'foot'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

atpatt
blood
N3M DSN - afpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ofua: meaning 'blood'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

YAGooa
tongue

N1S NSF - yA\®ooo
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yA@ooo: meaning 'tongue'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

of the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

KuvOVv
dogs
N3 GPM * kbwV

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kVwv: meaning 'dogs'; it serves as genitive

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oov
your

RP GS * 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avTod
his
RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

f b
23
from
P-éx
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

b4 ~

exOpdv

enemies

N2 GPM - €x6pdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€x0p4¢: meaning 'enemies'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

map'

from

P - mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nap': meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.



25 €0ewpndnoav ai mopeiat cov 6 Bed¢ at mopeiat To Bg0D pov o0 PactAéwg tod €v T@ ayiw

Your goings were seen, O God, the goings of my God, my king, in the holy place.

Vision of sacred procession éegwpﬁenoav ol T[opg{o({ oov

The poem turns from battle to liturgy as God's ordered progress as king becomes visible within the
sanctuary.

=

™ ~ ™ -

b4 4 (¢ ~ 7
€0ewpnOnoav at mopeial
be seen the goings

VCI API3P - Bewpéw RA NPF - 0 N1A NPF - mopeia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause .
— noun-phrase marking

— constative aorist — participant prominence

al: Greek article marking definiteness and
nopela: meaning 'goings'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Oewpéw: meaning 'be seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

the role of the accompanying noun phrase.

it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

i (4 1 /4 1 C ~
(0] GSOC al TTOPELAl
the God the goings
RANSM -6 N2 NSM - 6eég RA NPF - 0 N1A NPF - mopeia

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence

0: Greek article marking definiteness and ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mopeia: meaning 'goings'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



TOo0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

To0
of the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
BaciAéwg
king
N3V GSM - faciAeig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ayilw
holy

A1A DSM - Gytog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

ToU
of the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
to the

RA DSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



26 mpoépbacav dpxovteg £xOuevol PaAAGVTWYV €V UEGW VEAVIOWV TUUTAVIOTPLOV

Princes went before, close behind the singers, in the midst of maidens playing tambourines.

Participants ordered in procession T[poéq;)eo(co(v &pxov‘[gq

Leaders, singers, and maidens are arranged in movement, presenting worship as communal and
ceremonially structured.

~ ™ ~ ™ -~ ™ -~

/4 v b4 /4 /4

T[PO&(PG“O' av XPXOVTEC EXOuEVOL ll)O()\)\OVtwv

hasten princes following closely those singing praise

VAI AAI3P - @Bdvw + po N3 NPM - dpxwv V1 unviy €Xw V1 mamynp YaAiw

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

of the clause predicate, or apposition of the clause of the clause

— constative aorist — participant prominence — verbal action or state — verbal action or state
@0dvw + mpo: meaning 'hasten'; it carries dpxwv: meaning 'princes'; it serves as nunvny €xw: meaning 'following closely'; it nanyny PaAAw: meaning 'those singing
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the praise'; it carries the action, process, or
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form state of the clause; here it functions as
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or

clause. state of the clause.

bl 7 4 ~

EV MECW VE“VlS(A)V TOUTTAVIOTPLIWYV

in midst maidens tambourine-players

P-év A1 DSM - pécog N3D GPF - veavig N1A GPF - tuunaviotpia

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,

instrument, sphere, or recipient ossession, source, or qualit; ossession, source, or quali

— spatial or relational framing 2 i : i g quaity
; . . . sphere or reference relational specification relational specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P - P - P
signaled by preposition governing its péooq: meaning 'midst"; it serves as dative VEAVIG: meaning 'maidens'; it serves as wpncxviotplo{: meaning 'tambourine-
complement phrase. nominal element marking relation, genitive nominal element defining players'; it serves as genitive nominal

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. element defining relation, possession,

source, or quality.



27 €v ékkAnoiaig eDAoyeite TOV BedV TOV KUpLov €k TNYQOV IopanA

In the assemblies bless God, the Lord, from the springs of Israel.

Congregational summons from Israel's source

€V EKKAnoloig

The gathered assemblies are urged to bless the Lord as the praise of Israel rises from its covenantal

wellspring.

™

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

bl ’7

EKKANoOla1g

assemblies

N1A DPF - ékkAnoia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€kkAnola: meaning 'assemblies'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=~

gvMoyeite
bless
V2 PAI2P - eDAOYEw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

evAoyéw: meaning 'bless'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0cov
God

N2 ASM - Bedg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

oV
the

RAASM "6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV

Lord

N2 ASM - k0p10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
EK

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



28

Tny®v

springs

N1 GPF * tnyn|

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TNyr: meaning 'springs'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

IopanA

Israel

N GSM - IopanA

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

EKET BEVIOULY VEWTEPOG €V EKOTAGEL GPXOVTEG Iovda NYEUOVES AOTGOV dpXoVTEG ZABOVAWY APXOVTES

Ne@OaAt

There is Benjamin the younger in ecstasy, the rulers of Judah as their leaders, the rulers of Zebulun,

the rulers of Naphtali.

Named tribes gathered before God | ¢kef Bgv[apl\; ng)tgpoc

Specific tribes are called into view so that the procession is not abstract but embodied in the people of

Israel.

EKEl

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Beviayv

Benjamin

N NSM - Beviapiv

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

Beviapuv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

VEWTEPOG

younger

A1A NSMC - véog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

véog: meaning 'younger'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

bl

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



£KOTAOEL APXOVTEG Tovda NYEUOVEG

ecstasy princes Judah leaders
N3I DSF - #kotaoig N3 NPM - dpxwv N GSM - Tovdd N3N NPM - flyepadv
dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient redicate, or apposition redicate, or apposition
: # i i — clausal contribution i i
— sphere or reference — participant prominence . — participant prominence
P P pantp Tovda: transliterated proper name P pantp
é’Kowolq: meaning 'ecstasy'; it serves as &pxwv: meaning 'princes'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions ﬁyepu’)v: meaning 'leaders'; it serves as
dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition. clause. predicate, or apposition.
k) ~ v v
autTwyv XPXOVTEC ZO(BOU)\(L)V XPXOVTEC
their princes Zebulun princes
RD GPM - a0tdg N3 NPM - dpxwv N GSM - ZaBovAwv N3 NPM - dpxwv
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject,
participant role within the clause predicate, or apposition o predicate, or apposition
— clausal contribution
— relational specification — participant prominence . — participant prominence
P P pantp ZaBovAwv: transliterated proper name P pantp
avT®v: meaning 'their'; pronoun marking dpxwv: meaning 'princes'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions dpxwv: meaning 'princes'; it serves as
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ne@pOaAt

Naphtali

N GSM - Ne@BaAt

nominal element functioning within the clause

— clausal contribution

Ne@OaAu: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



29 &vtethat 0 0gdg Tfi dSuvdpet 6ov Suvapwaoov 6 Bedg TOUTO O KATELPYATW NUTV

Command, O God, by your power; strengthen, O God, this thing that you worked for us.

Petition for continuing strength | &ytethot O Gg(’)g

The psalm turns from recounting earlier acts to asking God to command and reinforce the power he
has already shown for his people.

v [ 4 /4 ~
gvtetlo 0 0gog T
command the God the
VA AMD2S - TéAAopat + €V RANSM -6 N2 NSM - 6e6g RADSF - 0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
of the clause . predicate, or apposition .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— verbal action or state : . . et — participant prominence - . . et
0: Greek article marking definiteness and P pantp fi: Greek article marking definiteness and

TéMopat + €v: meaning 'command'; it the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subj ect,

clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the

clause.

8 /4 8 4 (4
UVOMEL oov LVAUWOOV o

power your strengthen the

N3I DSF - dUvauig RP GS - o0 VA AAD2S - Suvaudw RANSM 6

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause )

— noun-phrase marking
sphere or reference relational specification verbal action or state g . . -

—sP - P - 0: Greek article marking definiteness and
dVvapig: meaning 'power'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking duvapdw: meaning 'strengthen'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.



=

0e0¢
God

N2 NSM - 066
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

30

L4 ~

nuiv

us

RP DP - £y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
NHIv: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

toUTO
this
RD ASN - ofzroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

«©

which

RR ASN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

&m0 to0 vaod cov et [epovsaAnu 6ot oicovoty PactAeic dwpa

Because of your temple at Jerusalem, kings will bring gifts to you.

International tribute to Zion

amd To0 vaol 6ov

Jerusalem's temple becomes the focal point from which royal tribute is drawn toward God.

KATELPYAOW
work

VAI AMI2S - épydlouat + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gpyalopat + kata: meaning 'work'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



Ao T00 vaou ooV

from of the temple your
P-ané RAGSM: 6 N2 GSM * vadg RP GS - 60
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
0ssession, source, or quali articipant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking : quaty i :
L . ) - ) ) - — relational specification — relational specification
amd: meaning 'from'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and P P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. vadG: meaning 'temple'; it serves as cou: meaning 'your'; pronoun marking
its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \ 1 v
€m IEPOUG(X}\Y]H (010) 0o100V01vV
upon Jerusalem to you bring
P-émni N GSF - IepovcaAiu RP DS o0 VF FAI3P - 9épw
preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) . . o participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing — clausal contribution
) c . . articipant reference or interest future
émi: meaning 'upon'; here it marks the IepovcaAny: transliterated proper name P P -
relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions ool: meaning 'to you'; pronoun marking @épw: meaning 'bring'; it carries the
its complement phrase. as nominal element functioning within the person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
clause. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

BaorA€ig d&pa

king gifts
N3V NPM - BactAetg N2N APN ‘- d@pov
nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition or goal
— participant prominence — object specification
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as d&pov: meaning 'gifts'; it serves as
nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object,

predicate, or apposition. extent, or goal.



31 émriunocov toig Onpioig tod KAAdUOUL 1] suVaywyr TOV TALPWYV €V Tai daudAeoty TV Aadv ToD un)
amokAe1o0fvat ToLG dedoKIUAoUEVOUC TG ApYLPIw dtacKOpTiooV £Bvh T& Toug ToAéuoug OEAovTa

Rebuke the beasts of the reed, the herd of bulls among the heifers of the peoples, lest those tested by
silver be shut out; scatter the nations that desire wars.

Prayer against hostile nations éT[l‘C{}H]O'OV

Animal metaphors compress the threatening nations into a herd that must be rebuked, sifted, and
scattered if it loves war.

EMITIUNGOV 101G Onpioig T00

rebuke the beasts of the

VA AAD2S - Tiddw + €Tt RADPN - 6 N2N DPN - Onpiov RAGSM - 0

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

of the clause instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— verbal action or state — sphere or reference

toic: Greek article marking definiteness to0: Greek article marking definiteness and

TIMdw + €m: meaning 'rebuke'; it carries the and the role of the accompanying noun Onpiov: meaning 'beasts'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here phrase. nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

”~ ™ ™ ~

KaAquov | GUVAYWYT TV

reed the herd of the

N2 GSM - kdAapog RANSF -6 N1 NSF - cuvaywyn RAGPM - &

genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

possession, source, or quality predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— relational specification — participant prominence

1: Greek article marking definiteness and t@v: Greek article marking definiteness
k&Aapog: meaning 'reed'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. ouvaywyr: meaning 'herd'; it serves as and the role of the accompanying noun
genitive nominal element defining nominative element functioning as subject, phrase.

relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.



=

TAUPWV
bulls

N2 GPM - tabpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tadpog: meaning 'bulls'; it serves as

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its

TG
the

RADPF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

dapaAeciv
heifers

N3I DPF - §dpadig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ddualig: meaning 'heifers'; it serves as

genitive nominal element defining complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation,
relation, possession, source, or quality. instrument, sphere, or recipient.
A~ ~ ~ \
TV Aadov T00 un
of the people of the not
RA GPM - 6 N2 GPM - Aadg RAGSN -6 D un

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle

phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. discourse.
bd ~ \ 7 ~
“1'[0]()\810' 911\70(1 TOoLG 88801‘(1}[“0’}[8\700( W
shut out the those tested to the
VC APN - kAgiw + dmo RA APM - 6 VT - xmromy Sokipddw RADSN 6

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— infinitival complement

tovg: Greek article marking definiteness T@®: Greek article marking definiteness and

kAelw + dmo: meaning 'shut out'; it carries and the role of the accompanying noun xmramy Sokiud{w: meaning 'those tested'; the role of the accompanying noun phrase.

it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

phrase.

carrying the action, process, or state of the
clause.

the action, process, or state of the clause.



bl 7
&pyvpi
silver
N2N DSN - &pyvptov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

apyvplov: meaning 'silver'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

draokopmIcOV
scatter

VA AAD2S - okopmilw + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

okopmiw + S meaning 'scatter'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

£0vn T
nations the

N3E APN - €6vog RAAPN 0

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

or goal )
— noun-phrase marking

— object specification . . . -

Jectsp Ta: Greek article marking definiteness and
€0vog: meaning 'nations'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TOAEUOUG

wars

N2 APM * téAepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAepog: meaning 'wars'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

0é ovta
desiring
V1 - amany 0éAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanany OéAw: meaning 'desiring'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

32 néovoiv mpéoPeig € Alyomtov Albomia tpo@ddoet xelpa avTAG T® Be®

Ambassadors shall come from Egypt; Ethiopia shall quickly stretch out her hand to God.

Foretaste of nations turning toward God ﬁ EOUO’lV T[péO'f)SlC

The hostile world is not the last word: Egypt and Ethiopia are imagined as stretching out toward

Israel's God.



(14
néovov
come

VF FAI3P * fikw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

flkw: meaning 'come'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

npéoPerg

ambassadors

N3V NPM * ipéafug

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npéoPug: meaning 'ambassadors'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

=2

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Aiy0mTou
Egypt
N2 GSF - Afyvrntog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Alyomtou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Aifomia
Ethiopia
N1A NSF - Aifromtia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aibortia: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

7
npopOacel
hasten
VF FAI3S - 6dvw + tpo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@Odvw + mpo: meaning 'hasten'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

i

to the

RADSM 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

God

N2 DSM - Bgdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bed¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

XEipa

hand

N3 ASF - xelp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTig
her
RD GSF - avt6¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



33 al Pactleian T yAg doate T@ Oe® Palate T® Kuplw ddpaipa

Kingdoms of the earth, sing to God; sing praise to the Lord. Selah.

Universal summons to kingdoms | f f)o((n}\gfoa TG YA

The horizon widens to every kingdom of the earth, calling all political powers into praise.

ai BaciAeion TG Yiig

the kingdoms of the earth

RA NPF - 6 N1A NPF - BaciAeia RAGSF- 0 N1 GSF - yfj

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
. predicate, or apposition . possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

ai: Greek article marking definiteness and Tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. PaciAeio: meaning 'kingdoms'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,
predicate, or apposition. possession, source, or quality.
v ~ ~ 7
ACATE ™ 0e® Yalate
sing to the God sing praise
VA AAD2P - §80 RADSM - & N2 DSM - 0b¢ VA AAD2P - péAw
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause ) instrument, sphere, or recipient of the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state - . ) . — sphere or reference — verbal action or state
T®: Greek article marking definiteness and
&8w: meaning 'sing'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative PdAw: meaning 'sing praise'; it carries the
process, or state of the clause; here it nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here
functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



W

to the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

a0TO0 PWVNV dUVAUEWS

Sing praise to God, to the one who rides upon the heaven of heavens toward the east. Behold, he will

I4
KU p 1w
1
Lord
N2 DSM - kUp1og
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

give to his voice a voice of power.

Majesty of the heavenly rider ll)é()\O(tE o 0s®

SaPpoApa
selah

N3M NSN - SrdpaApa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sidpadua: meaning 'selah'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

The call to praise is grounded in God's cosmic rule as the rider of the highest heavens whose voice

carries power.

34 Palate @ Oe® @ EmPePnkdti €ml TOV 0VPAVOV TOD 0VPaAVOD KATA GVATOALS 1oL dW0EL €V TH PwVT]

Palate
sing praise
VA AAD2P - Y6Aw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

PdAw: meaning 'sing praise'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

"

to the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0e®

13
God
N2 DSM - Bgdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

6
to the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

emPePnrott
ride upon
VX - xanmdou Baivw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xoamdop Patvw + émi: meaning 'ride upon'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

b \
EM
upon
P - émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=~

oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

00paAvoOV

heaven

N2 ASM * 00pavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

clause.

f ~ R ~ i \ b4 Ié
TOVL ovpavovu KATA (XV(X‘KO)\(XC
of the heaven according to east
RAGSM - 0 N2 GSM * obpavdg P - katd N1 APF - dvatoAn

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Kota: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

. 2. o
GVaToAn: meaning ‘east’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

100V
behold
I-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

’7
dwoel
give
VF FAI3S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

di8wyt: meaning 'give'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



PWVI

voice

N1 DSF - pwvn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pwvr]: meaning 'voice'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PWVNV

voice

N1 ASF - pwvi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pwvr]: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

duVAuEWG

power

N3I GSF - §vvapig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

d0vaypig: meaning 'power'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ddte do6&av T® Be® Emi Tov IopanA 1 peyalompéneta adTol Kal 1) SUvaLc abTol £V TG VEPEAXIG

Give glory to God; over Israel is his magnificence, and his power is in the clouds.

Recognition of Israel-centered majesty = §OTe Séi(xv

The nations are told where that majesty is disclosed: over Israel, while divine strength fills the clouds.

14
dote
give
VO AAD2P - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

38wyt meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

do6&av

glory

N1S ASF - 86&a

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

86&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

o
to the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oe
God

N2 DSM - Bgdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



”~ - ™ R

Sl OV IopanA |

upon the Israel the
P éni RAASM -0 N ASM - TopanA RANSF - 6
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — clausal contribution — noun-phrase marking
£nl: meaning 'upon'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name 1: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. as nominal element functioning within the
clause.
7 k) ~ \ (4
HEY a)\Oﬂpsf[sl(x auvtov KOl n
majesty his and the
N1A NSF - yeyalomnpéneia RD GSM - a0tdg C - kai RA NSF - 6
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
predicate, or apposition participant role within the clause context

— noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast T e —
peyaAompénela: meaning 'majesty'; it avtoD: meaning 'his'; pronoun marking Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
serves as nominative element functioning person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
as subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 k) ~ bl ~
dvvauig avTol Y, Taig
power his in the
N3I NSF - d0vauig RD GSM - a0tdg P-év RADPF - 6
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
predicate, or apposition participant role within the clause . ) ) .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification
2 SRl . €v: meaning 'in'; here it marks the relation taig: Greek article marking definiteness
d0vapig: meaning 'power'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the complement phrase. phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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VEQEN G
clouds
N1 DPF - ve@éAn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ve@éAn: meaning 'clouds'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

BavpacTtog 6 Be0g €v Toig ayiolg avTol 0 Be0g IopanA avTog dwaoet dUVAULY Kol Kpataiwoty T@ Ao

a0TO0 €0AOYNTOG 0 B

God is wonderful among his saints; the God of Israel himself will give power and strengthening to his

people. Blessed be God.

Doxological conclusion

Bavpaotog 0 Bedg

The psalm closes in blessing by joining awe in God's holy sphere with confidence that he grants power

and firmness to his people.

Oavuactog
wonderful

A1 NSM - Bavpaoctdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Oavpaotdg: meaning 'wonderful'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition
— participant prominence
0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



TOiG

the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

ayioig
holy

A1A DPM - dyiog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

IopanA

Israel

N GSM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

)\
a0TOG

he

RD NSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

I4
dwoel
give
VF FAI3S - 3{8wut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwu: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

dovauv

power

N3I ASF - §0vauig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dUvapg: meaning 'power'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KPATALWoLY
strengthening

N3I ASF - kpataiwoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

2 o 4 hening': i
KPATalwolg: meaning 'strengthening’; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

i
to the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=
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13
people
N2 DSM - Aadg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aadg: meaning 'people'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

0go¢
God

N2 NSM - 0ed¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avToD £0A0YNTOG
his blessed

RD GSM - a0t6g A1 NSM - edAoyntdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause
— relational specification — participant prominence

evAoyntég: meaning 'blessed'; it serves as
nominative element functioning as subject,

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



